
arredi e attrezzature 
per il tuo tempo libero

furniture and equipment 
for your free time
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Ø	 180 cm
	 200 cm
	 220 cm
	 240 cm
	 260 cm

MIRÒ

MIRÒ

Palo in alluminio anodizzato 20 micron Ø 40 h. 140.
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante.
Sistema di bloccaggio ombrellone Baionetta.
Pomolo in acciaio inox.
N° 10 stecche in acciaio zincato e verniciato.
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà.
Optional palo inferiore.

20 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140. 
Diamante accident prevention closing system.
Baionetta locking system. Knob in stainless steel.
Qty 10 ribs in galvanized and painted steel.
100% acrylic fabric Tempotest Parà.
Optional bottom pole.

OMBRELLONE CLASSICO CON PANTA
CLASSIC BEACH UMBRELLA WITH VALANCE

DIAMANTE 
Nuovo sistema di apertura e chiusura 
dell’ombrellone senza azioni su pulsanti 
o molle.

DIAMANTE 
New open/close system for beach 
umbrella, without using push- botton 
or springs.
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Palo in alluminio anodizzato 20 micron Ø 40 h. 160 con prolunga a molla. Sistema di chiusura 
Prestige.
Sistema di bloccaggio ombrellone Baionetta.
Pomolo in acciaio inox.
N° 10 stecche curvate in acciaio zincato e verniciato.
Tessuto acrilico 100%Tempotest Parà rifinito senza panta con bordino e soffietto speciale.
 Optional palo inferiore.

20 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 160 with spring extension.
Prestige closing system. Baionetta locking system. Knob in stainless steel.
Qty 10 curved ribs in galvanized and painted steel.
100% acrylic fabric Tempotest Parà with edge, no valance and with special vent.
Optional bottom pole.

200 X 200 cm
250 X 250 cm

PICASSO QUADRO PICASSO TONDO

Ø	 200 cm
	 250 cm

PICASSO OMBRELLONE A STECCHE DRITTE
BEACH UMBRELLA WITH
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Palo in alluminio anodizzato 20 micron Ø 40 h. 140.
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante.
Sistema di bloccaggio ombrellone Baionetta.
Pomolo in acciaio inox. 10 stecche curvate in acciaio 
zincato e verniciato.
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà rifinito senza 
panta con bordino.
Optional palo inferiore.

20 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140.
Diamante accident prevention closing system. 
Baionetta locking system. Knob in stainless steel. 10 
curved ribs in galvanized and painted steel. 100% 
acrylic fabric Tempotest Parà finished 
with edge and no valance.
Optional bottom pole.

KLEE

Ø	 200 cm
	 220 cm

Ø	 200 cm
	 220 cm

KLEEOMBRELLONE A STECCHE CURVE
BEACH UMBRELLA WITH CURVED RIBS
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CEZANNE

CEZANNE OMBRELLONE CLASSICO SENZA PANTA
CLASSIC BEACH UMBRELLA WITHOUT VALANCE

Ø	 200 cm
	 220 cm
	 240 cm
	 260 cm

Ø	 200 cm
	 220 cm
	 240 cm
	 260 cm

Palo in alluminio anodizzato 20 micron Ø 40 h. 160 con prolunga a molla. 
Sistema di chiusura Prestige.
Sistema di bloccaggio ombrellone Baionetta. Pomolo in acciaio inox.
N° 10 stecche curvate in acciaio zincato e verniciato.
Tessuto acrilico 100%Tempotest Parà rifinito senza panta con bordino e 
soffietto speciale.
Optional palo inferiore.

20 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 160 with spring extension.
Prestige closing system. Baionetta locking system. Knob in stainless steel.
Qty 10 curved ribs in galvanized and painted steel.
100% acrylic fabric Tempotest Parà with edge, no valance and with special 
vent.
Optional bottom pole.

EXTRA PRESTIGE 
con collano, regina in Zeitel e sistema 
salvadito. Pomolo in acciaio inox. Brevetto 
di fissaggio tra la stecca lunga e corta 
tramite curvatura della stecca e perno in 
ottone.

EXTRA PRESTIGE
collar, crown made in Zitel, secure system 
and stainless steel cap.
Patented pole bending fastener with a 
brass pin between the long and the short 
poles.
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501 601

LETTINO PRENDISOLE
L.182 / P. 73 / H. 40 cm

SUN-BED
Length 82 / Depth 73 / Height 40 cm

Lettino prendisole in alluminio anodizzato con tettuccio, schienale regolabile 
in due o tre posizioni. 
Disponibile anche senza parasole.

Sun-bed with anodized aluminium frame and sun-shade. Back adjustable in 
two or three positions.
Also available without sun-shade.

501 | 601
LETTINO PRENDISOLE

SUN-BED
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Lettino  in alluminio anodizzato, a tre posizioni con distanziale.
Completo di parasole. Sistema bloccagambe in nylon.
Bulloneria acciaio inox 316 Aisi. Tela in tessuto plastificato 
disponibile in vari colori.

Anodized aluminium sunbed. 3-position sunbed with spacer.  
With sunshade. Locking legs system in nylon. Nuts and bolts 
in stainless steel Aisi 316.
Plasticized fabric available in different colours.

BIG
L.204 / P. 83 / H. 42 cm

BIG
Length 204 / Depth 83 / Height 42 cm

BIG
LETTINO PRENDISOLE 

SUN-BED

BIG

2_Verniciato bianco
2_White painted

1_Anodizzato argento 
   (standard)
1_Silver anodized 
   (standard)

3_Verniciato graffite
3_Graphite painted

4_Anodizzato bronzo 
   Smeca
4_Smeca bronze 
   anodized

5_Effetto legno
5_Wood effect

3002

1013

5010

3003

3005

7001

6005

7035

8017

9010
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LETTINO IN ALLUMINIO ANODIZZATO 20 MICRON. 
IMPILABILE, schienale regolabile in 2 posizioni 
Bulloneria acciaio inox 316 Aisi. Tela in tessuto plastificato 
disponibile in vari colori.

STACKABLE 20 MICRON ANODIZED ALUMINIUM SUNBED. 
2 position adjustable backrest. Nuts and bolts in stainless steel Aisi 
316. Plasticized fabric available in different colours.

SUNSET
LETTINO PRENDISOLE 

SUN-BED

L. 232 / P. 72 / H. 43 cm
Peso kg. 12,50

Length 232 / Depth 72 / Height 43 cm
Weight kg. 12,50

Solo Verniciato bianco
Only in White painted
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L. 200 / P. 70 / H. 48 cm
Peso kg. 13

Length 200 / Depth 70 / Height 48 cm
Weight kg. 13

LETTINO IN ALLUMINIO ANODIZZATO 20 MICRON. Schienale 
regolabile a 5 posizioni. Impilabile.  Sistema bloccagambe in nylon. 
Bulloneria acciaio inox 316 Aisi. Tela in tessuto plastificato disponibile 
in vari colori.

20 MICRON ANODIZED ALUMINIUM SUNBED. 
5 position adjustable backrest. Stackable. Locking legs system in nylon. 
Nuts and bolts in stainless steel Aisi 316. Plasticized fabric available in 
different colours.

NAVY
LETTINO PRENDISOLE 

SUN-BED
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Lettino prendisole in alluminio anodizzato con tettuccio, schienale 
regolabile in tre posizioni. 
Grazie alle sue dimensioni maggiorate offre un livello di comfort 
superiore. 
Disponibile anche senza parasole.

Sun-bed with anodized aluminium frame and sun-shade. 
Larger than standard sun-bed. Back adjustable in three positions. 
Also available without sun-shade.

VIP
L. 210 / P. 100 / H. 40 cm

VIP 
Length 210 / Depth 100 / Height 40 cm

VIP
LETTINO PRENDISOLE 

SUN-BED
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POLTRONA MARINELLA
Sedia pieghevole in alluminio, due 
posizioni.

MARINELLA ARM-CHAIR
Folding chair in aluminium, two 
positions.

SDRAIO IN ALLUMINIO
Con distanziatori salvamano.
Scaletta blocca schienale in tre 
posizioni.

DECK-CHAIR IN ALUMINIUM
Hand protector spacer. Three 
positions.

SDRAIO IN ALLUMINIO
con distanziatori salvamano e braccioli.
Scaletta blocca schienale in tre posizioni.

DECK-CHAIR IN ALUMINIUM
With arms, hand protector spacer.
Three positions.

L. 76 / P. 64 / H. 112 cm

Length 76 / Depth 64 
Height 112 cm

L. 109 / P. 59 / H. 105 cm

Length 109 / Depth 59 
Height 105 cm

L. 109 / P. 59 / H. 105 cm

Length 109 / Depth 59
Height 105 cm

L. 57 / P. 52 / H. 9 cm

Length 57 / Depth 52
Height 91 cm

TAVOLO IN ALLUMINIO
TABLE IN ALUMINIUM

L. 80 / P. 80 / H. 72 cm
Length 80 / Depth 80 
Height 72 cm

TAVOLO PIEGHEVOLE IN ALLUMINIO
FOLDING TABLE IN ALUMINIUM

PANCA PIEGHEVOLE IN ALLUMINIO
FOLDING BENCH IN ALUMINIUM

L. 38 / P. 51 / H. 44 cm
Length 38 / Depth 51 
Height 44 cm

L. 43 / P. 71 / H. 49 cm
Length 43 / Depth 71 
Height 49 cm

L. 200 / P. 32,7 / H. 47,5 cm
Length 200 / Depth 32,7 Height 47,5 cm

SEDIA REGISTA
Poltrona pieghevole in 
alluminio.

DIRECTOR’S CHAIR
Folding Arm-chair in 
aluminium.
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SEDIA SDRAIO in legno di Frassino. 
Pieghevole, disponibile in diverse 
colorazioni naturali o verniciato 
bianco

DECK CHAIR with ash wood frame.
Available in some natural colors or 
in white

Tavolo in legno di Frassino, 
disponibile in diverse colorazioni. 
Dimensioni 70x70 cm, 80x80 e 
90x90 cm.

Table in Ash wood, available in 
some colors.
Dimensions: 70x70 cm, 80x80 
and 90x90 cm.

02

01

03

04

LETTINO prendisole in legno di frassino con tettuccio, 
schienale regolabile a diverse posizioni.
Disponibile in diverse colorazioni naturali o verniciato bianco.

SUN-BED with ash wood frame and sun-shade. Back 
adjustable in three positions. Available in some natural colors 
or in white.

SEDIA REGISTA in legno di Frassino. 
Pieghevole, disponibile in diverse colorazioni 
naturali o verniciato bianco

FOLDING CHAIR with ash wood frame. 
Available in some natural colors or in white

ARTICOLI IN LEGNO
ARTICLES WITH WOOD FRAME

Pedane in legno Iroko componibili e modulari
Modular Rug in Iroko

ACCESSORI
ACCESSORIES

Isola ecologica
Ecological Island

Pedane componibili e modulari
Modular Rug
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ACCESSORI SPIAGGIA | BEACH ACCESSORIES

PALO ALLUMINIO
Palo in alluminio anodizzato 20 

micron Ø 40 mm. h. 120 cm.

ALUMINIUM POLE
Aluminum pole anodized 20 
micron Ø 40 mm. h. 120 cm.

Colonnina completa 
Ø 80 mm. h. 120 cm.

Complete tube
Ø 80 mm. h. 120 cm.

GUSCIO

Tavolinetti di servizio per 
ombrellone in materiale 
plastico composto da tubo in 
polietilene, piatto e riduttore.

Beach umbrellas holder with 
table in plastic material.

Riduttori di accopiamento 
ombrellone/colonna.

Connectors for umbellas/
column.

Sistema di bloccaggio 
antivento per ombrelloni 
preesistenti.

Wind protection locking 
sistems for old umbrella.

Tavolinetto multifunzione
Multipurpose small table

MULTIFUNZIONE

AGO JET
Accessorio in PVC da 
interrare per alloggio 
palo ombrellone max. 
Ø 3 mt.

AGO JET 
PVC accessory bury 
for accommodation 
pole umbrella max. Ø 
3 mt.

ACCESSORI OMBRELLONI | UMBRELLAS ACCESSORIES

Basi modulari  in polipropilene 
riempite di cemento con un 
sistema di fissaggio rapido ad 
innesto.  da 22 ad 88 kg.

Modular bases in 
polypropylene filled with 
cement with a system for 
rapid fixing graft. from 22 to 
88 kg.

Basi modulari  in polipropilene 
riempite di cemento con un 
sistema di fissaggio rapido ad 
innesto.  da 22 ad 88 kg.

Modular bases in 
polypropylene filled with 
cement with a system for 
rapid fixing graft. from 22 to 
88 kg.

Base in cemento completa di tubo per 
alloggio palo inferiore.
		  Ø 50 cm. 35 kg. 
		  Ø 60 cm. 54 kg.

Cement Base complete with tube for 
lodging bottom mast
		  Ø 50 cm. 35 kg. 
		  Ø 60 cm. 54 kg. 

Base quadrata in cemento completa di 
tubo per alloggio palo inferiore.
		  50 x 50 cm. 48 kg. 

Square Base in cement complete with 
tube for lodging bottom mast
		  50 x 50 cm. 48 kg.  

tubo per alloggio palo inferiore.
standard	per palo da Ø 40, 45, 50, 60 mm
misure personalizzate a richiesta.

tube for lodging bottom mast
standard for pole Ø 40, 45, 50, 60 mm. 
Custom size on request. 
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ACCESSORI SPIAGGIA | BEACH ACCESSORIES

Vallo in acciao inox.

Stainless steel vallo.

Rastrelli e retino in 
acciao inox.

Stainless steel rake 
and net.

Numeratori per tubo porta 
ombrellone.

Numering machine for 
beach-umbrella tube.

Numeratori per cabine.

Numering machine for 
bathing-hut.

Posacenere per ombrellone.

Ashtray for beach-umbrella.

Carrello in acciaio inox.

Stainless steel Trolley.
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ORO WOOD ORO CLASSIC

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

Ø 300

Ø 350

Ø 400

300x300

400x400

200x300

300x400

115

85

62

62

243

243

248

243

/

/

/

/

55

75

75

75

275

275

295

275

28

28

28

28

82

32

40

243

249

243

/

/

/

55

75

75

275

320

295

28

29

28

8

8

8

8

8

6

8

350x350 40 243 / 75295288

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso

B
A

C

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

Ø 300

Ø 350

Ø 400

Ø 500

300x300

400x400

200x300

300x400

115

55

85

62

62

243

249

243

248

243

/

/

/

/

/

55

75

75

75

75

275

320

275

295

275

28

29

28

28

28

82

32

40

243

249

243

/

/

/

55

75

75

275

320

295

28

29

28

8

8

8

8

8

8

6

8

350x350 40 243 / 75295288

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso

B
A

C

Ombrellone a palo centrale con dispositivo di apertura a doppia 
carrucola e fune in poliestere e nylon, camino antivento e tiranti in 
acrilico con doppia borchia in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in legno trattata per esterni, disponibile nella versione 
“COUNTRY” in tinta castagno e nella versione “SUMMER” in tinta 
naturale. Caratteristiche: sezione palo Ø60 mm e sezione stecche 
35x17 mm.
Base non compresa nel prodotto.

This central post parasol with a double easy hand crank mechanism 
and a poly and nylon wire rope. A wind vent allows wind to escape 
and acrylic tie-rods with double nickel-plated brass upholstery nails 
for fixing of the canvas.
Wooden structure treated for outdoor use, available in the “COUNTRY” 
version chestnut hue and “SUMMER” version with natural finish. 
Features:  Ø60 mm section pole and 35x17 mm section ribs.
Parasol base not included.

Basi in cemento complete di tubo per 
alloggio palo inferiore. 

Cement Base complete with tube for 
lodging bottom mast
	

Basi in cemento complete di tubo per 
alloggio palo inferiore. 

Cement Base complete with tube for 
lodging bottom mast
	

Ombrellone a palo centrale con dispositivo di apertura a doppia 
carrucola e fune in poliestere e nylon, camino antivento e tiranti in 
acrilico con doppia borchia in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in alluminio verniciato per esterni, disponibile nella versione 
“BLACK” in colore antracite e nella versione “WHITE” in bianco 
RAL9010. Caratteristiche: sezione palo Ø50 mm/sp.2 mm, sezione 
stecche 40x15/sp.2 mm.
Base non compresa nel prodotto.

This central post parasol with a double easy hand crank mechanism 
and a poly and nylon wire rope. A wind vent allows wind to escape 
and acrylic tie-rods with double nickel-plated brass upholstery nails 
for fixing of the canvas.
Structure painted for outdoor aluminum, available in the “BLACK” 
version in anthracite and in the “WHITE” in white RAL9010. Features: 
Ø50/sp.2 mm section pole and 40x15/sp.2 mm section ribs.
Parasol base not included.



30 31

PLATINO BASIC PLATINO MEDIUM
Ombrellone a palo centrale con dispositivo di apertura ad asta, 
meccanismo telescopico per apertura sopra i tavoli, fusto intero in 
un unico pezzo, camino antivento e tiranti in acrilico con quattro 
borchie in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in alluminio verniciato per esterni, disponibile nella 
versione “BLACK” in color antracite e nella versione “WHITE” in 
bianco RAL9010. Caratteristiche: sezione palo Ø70 mm/sp.2 mm, 
sezione stecche 40x15/sp.2 mm.
Base non compresa nel prodotto.

This central post parasol is characterized by a rod opening control; 
the item can be cleverly suspended from one side of the table 
thanks to a telescopic device. Entire frame in one piece. A wind 
vent allows wind to escape; acrylic tie-rods with four nickel-plated 
brass upholstery nails for fixing of the canvas.
Structure painted for outdoor aluminum, available in the “BLACK” 
version in anthracite and in the “WHITE” in white RAL9010. Features: 
Ø70mm/sp.2 mm section pole and 40x15/sp.2 mm section ribs.
Parasol base not included.

Ombrellone a palo centrale con dispositivo di apertura ad asta, 
meccanismo telescopico per apertura sopra i tavoli, fusto intero in 
un unico pezzo, camino antivento e tiranti in acrilico con quattro 
borchie in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in alluminio verniciato per esterni, disponibile nella 
versione “BLACK” in color antracite e nella versione “WHITE” in 
bianco RAL9010. Caratteristiche: sezione palo Ø70 mm/sp.2 mm, 
sezione stecche 40x15/sp.2 mm.
Base non compresa nel prodotto.

This central post parasol is characterized by a rod opening control; 
the item can be cleverly suspended from one side of the table 
thanks to a telescopic device. Folding pole with hinge. A wind 
vent allows wind to escape; acrylic tie-rods with four nickel-plated 
brass upholstery nails for fixing of the canvas.
Structure painted for outdoor aluminum, available in the “BLACK” 
version in anthracite and in the “WHITE” in white RAL9010. 
Features: Ø100mm/sp.2 mm section pole and 40x20/sp.2 mm 
section ribs.
Parasol base not included. (In larger sizes the slats diagonals are 
made of steel.)

-- -- -- ------450x450

-- 291 -- --349--500x500

--

--

--

280

--

--

--

--

--

340

--

--

300x500

400x500

8

8

8

8

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

-- -- -- ------Ø 400

-- -- -- ------Ø 450

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

--

Ø 500

400x400

8

8

8

8

BA
C D

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

90

--

260

--

471

--

520

--

344

--

36

--550x550

500x500

-- -- -- ------400x600

8

8

8

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso

500x600

90 259 452 52034435400x500

100

100

269

278

512

545

520

520

359

376

37

38500x700

8

8

8

100 270 660 78038040600x600 8

BA
C D

Base alloggio zavorre mq. 28 
in acciaio zincato e verniciata 
a polveri
104x119xh5 cm | 28 kg.

Base alloggio zavorre mq. 90 
in acciaio zincato e verniciata 
a polveri
156x170xh5 cm | 120 kg.

Base con ribalta in acciaio 
zincato per gambone 
ombrellone predisposta per 
fissaggio a terra
27x16xh2 cm | 3 kg.

Base alloggio zavorre mq. 30 
rinforzata negli spessori  in 
acciaio zincato e verniciata a 
polveri
104x119xh5 cm | 30 kg.

Zavorra QUADRA 
cemento rivestito in 
graniglia maniglie in 
acciaio zincato

Base alloggio zavorre mq. 28 
in acciaio zincato e verniciata 
a polveri
104x119xh5 cm | 28 kg.

Base alloggio zavorre mq. 90 
in acciaio zincato e verniciata 
a polveri
156x170xh5 cm | 120 kg.

Base con ribalta in acciaio 
zincato per gambone 
ombrellone predisposta per 
fissaggio a terra
27x16xh2 cm | 3 kg.

Base alloggio zavorre mq. 30 
rinforzata negli spessori  in 
acciaio zincato e verniciata a 
polveri
104x119xh5 cm | 30 kg.

Zavorra QUADRA 
cemento rivestito in 
graniglia maniglie in 
acciaio zincato

Zavorra Cemento 
GRIGIO cemento 
tinto grigio maniglie in 
acciaio zincato

Zavorra Cemento 
GRIGIO cemento 
tinto grigio maniglie in 
acciaio zincato
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DE LUXE	WOOD DE LUXE	CLASSIC

Zavorra QUADRA 
cemento rivestito in 
graniglia maniglie in 
acciaio zincato

Zavorra QUADRA 
cemento rivestito in 
graniglia maniglie in 
acciaio zincato

Zavorra Cemento 
GRIGIO cemento 
tinto grigio maniglie in 
acciaio zincato

Zavorra Cemento 
GRIGIO cemento 
tinto grigio maniglie in 
acciaio zincato

85

40

65

65

65

220

240

230

220

220

/

/

/

/

/

260

520

390

390

260

320

360

340

320

320

28

36

28

29

28

40

50

240

230

/

/

390

390

360

340

29

28

Ø 300

Ø 350

Ø 400

Ø 500

300x300

350x350

400x400

200x300

300x400 45

85

210

220

/

/

390

260

315

320

28

28

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

8

8

8

8

8

8

8

8

6

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso

BA

C

85

65

65

65

220

230

220

220

/

/

/

/

260

390

390

260

320

340

320

320

28

28

29

28

40

50

30

240

230

300

/

/

/

390

390

780

360

340

480

29

28

36

Ø 300

Ø 350

Ø 400

300x300

350x350

400x400

500x500

200x300

300x400 45

85

210

220

/

/

390

260

315

320

28

28

 dimensione n°stecche      A          B          *          C          D           Kg per base

8

8

8

8

8

8

8

8

6

NB: misure indicative soggette a variazione senza preavviso (evidenziate in grassetto le strutture rinforzate con particolari in acciaio)

300x500 40 300 / 520480368
B

A

C

Ombrellone a palo laterale e braccio orizzontale in alluminio 
90x90/sp.2,5 mm, dispositivo di apertura a verricello con fune 
in acciaio inox nautico, camino antivento e tiranti in acrilico con 
doppia borchia in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in legno trattata per esterni, disponibile nella versione 
“COUNTRY” in tinta castagno e nella versione “SUMMER” in 
tinta naturale. Caratteristiche: sezione palo 93x93 mm e sezione 
stecche 35x17 mm.
Base alloggio zavorre predisposta per la rotazione del fusto 
compresa nel prodotto.

Cantilevered parasol with arm horizontal section aluminum 
90x90/sp.2,5 mm, opening winch control – crank lift with worm 
screws and stainless steel  wire rope. A wind vent allows wind 
to escape and acrylic tie-rods with double nickel-plated brass 
upholstery nails for fixing of the canvas. 
Wooden structure treated for outdoor use, 
available in the “COUNTRY” version chestnut 
hue and “SUMMER” version with natural finish. 
Features: 93x93 mm section pole and 35x17 
mm section ribs.
Base accommodation ballast designed for the 
rotation of the drum included in the product.

Ombrellone a palo laterale e braccio orizzontale in alluminio 
92x92/sp.2,5 mm, dispositivo di apertura a verricello con fune 
in acciaio inox nautico, camino antivento e tiranti in acrilico con 
doppia borchia in ottone nichelato per il fissaggio della tela.
Struttura in alluminio verniciato per esterni, disponibile nella 
versione “BLACK” in color antracite e nella versione “WHITE” in 
bianco RAL9010. Caratteristiche: sezione palo 90x90/sp.2,5 mm, 
stecche sezione 40x15/sp.2 mm.
Base alloggio zavorre predisposta per la rotazione del fusto 
compresa nel prodotto. 

Cantilevered parasol with arm horizontal section aluminum 
90x90/sp.2,5 mm, opening winch control – crank lift with worm 
screws and stainless steel wire rope. A wind vent allows wind 
to escape and acrylic tie-rods with double nickel-plated brass 
upholstery nails for fixing of the canvas.
Structure painted for outdoor aluminum, 
available in the “BLACK” version in anthracite 
and in the “WHITE” in white RAL9010. Features: 
90x90 mm/sp.2,5 mm section pole and 40x15/
sp.2 mm section ribs.
Base accommodation ballast designed for the 
rotation of the drum included in the product.
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TESSUTO PLASTIFICATO PIENO PER LETTINI | PLASTIC CANVAS FOR SUN-BED

Tutte le tele sono tessute con filato di nylon 
plastificato ad alta tenacità. Colori personalizzati 
disponibili a richiesta.
All canvas are made with high tenacity nylon yarn, 
covered with plastic. Custom colors on request.

B/U

Grigio/U

AR/35

R/U

B.CO

Ecrù

V/U

Verde scuro

C/U

G/U

Nero

Marrone

AR/B.CO

V/B.CO

B/B

V/G

G/B.CO

R/B

B/G

S/B/CEL

S/B/G

S/B/B

512

513

514

R/G

511

C/BO

515

S/R/G

S/V/G

S/V/B.CO

Desert line

Ecrù mélange

Rosso mélange

Blu mélange

Verde mélange

Giallo mélange

Verde/Giallo mélange

Grigio mélange

Jaquio Beach - Twiga Savana | A

Jaquio Beach - Twiga Savana | B

Jaquio Beach - Twiga Swahili Sand | A

Jaquio Beach - Twiga Swahili Sand | B

Jaquio Beach - Caramel 5411 | A

Jaquio Beach - Twiga Swahili Sand | AJaquio Beach - Punda Swahili Sand | A

Jaquio Beach - Punda Masai | A
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Tutte le tele sono tessute con filato di nylon 
plastificato ad alta tenacità. Colori personalizzati 
disponibili a richiesta.
All canvas are made with high tenacity nylon yarn, 
covered with plastic. Custom colors on request.

Arancio 
2116

Bianco 
0108

Blu cobalto 
4103

Giallo 
1195

Verde 
3103

Giallo ambra 
1100

Burro 
0149

Fandango 
5194

Rosso 
2102

Blu 
4104

Verde melange

3155
Seeweed

Grigio mélange 
0655
Mercury

Giallo mélange

1121
Sunshine

Pitufoss 
4219

Verde giallo mélange 
3110
Folling Leaf

Aqaba

5057

Sesamo

5602

Mosquito 
5196

Jersey 
5190

Tundra

3230

Earth

5134

Bajkal

4030

Slight Sea

4195

Golden Glov

1495

Gitano

2230

Mélange Ecru 
0155
Twistsand

Rosso mélange

2955
Turnipred

SkyBlue 
4150

Blu mélange

4255
Electric blue

Verde Oliva

3041

TESSUTO TRAFORATO PER LETTINI (TVM) | PLASTIC CANVAS FOR SUN-BED (TVM)

Tofee 5258

Red Orange 1134

Pitufoss 4219

Verde Oliva 3041

Tortora 0711

Talpa 5102

Ecru 5198

Malva Silver 4267

Colori speciali per tettucci parasole
Special colors for Sun-Shade
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Colori di normale produzione per ombrelloni 
da mare e giardino. 
Tessuto sintetico contraddistinto dal marchio 
“Parà Tempotest”. 
Garanzia di 8 anni sul deterioramento dei 
pigmenti. 
Colori personalizzati disponibili a richiesta.

Standard production colours for beach 
and garden umbrellas. Synthetic cloth “Parà 

Tempotest”. 8 years warranty for colors. Personalized colours, on 
customers’ request.

TESSUTI PER OMBRELLONI
CANVAS FOR BEACH UMBRELLA

15

93/15

550/52

15/1

90/15

415

81

525/05

523/05

525/10

82/15

6

8

17/15

12

77

13

10

72

11

525/11

523/11

523/10

508/01

508/08

508/77

508/10

508/15

508/56

508/72

508/09

508/12

37

61

40/1

34

505/12

41

66/1

60

MÉLANGE ROSSO

MÉLANGE VERDE

MÉLANGE BLU

MÉLANGE GIALLO
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